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AR Fil trazioni ist  Hersteller einer neuen Generation von Absauganlagen zur 
Rekondensierung und Reinigung verschiedenster Arten atmosphärischer 
Verunreinigungen, welche bei der Bearbeitung, bis zu 3 Schichten, an Werkzeug- 
maschinen (Arbeitszentren, Dreh- und Schleif  maschinen, Laser und Waschmaschinen, 
usw.)  anfal len.

VORTEILE

Gemäß der 
gesetzlichen 
Normen 
EN: 1822 
D.D.U.O 32 
UNI 11304-3

Prüfungsattestat 
für Einzelgeräte 
mit 
entsprechendem 
Zertif  ikat

Modular und 
flexibel100% 100% 99.95%

• Schnelle und einfache Wartung, 1Mal pro Jahr,  hohe Betriebssicherheit 
• Robuste Bauart ,  geringer Platzbedarf 
• Rückgewinnung von bis zu 80% des kondensierten Kühlschmierstoffes
• Ausführung und Funktion gemäß der derzeitigen Normen 
• Energieeinsparung von 800,00€ zirka pro Absauganlage 
• Reduzierung der Emission von CO2 
• Schutz der sensiblen Teile der WZM 
• Schützt Umwelt und Personen

Eff izienz der Fil tra- 
tionsleistung bis zu 
99,95% HEPA H13 
Partikel mit 
Volumen von 
0.15/0.3 μ

100%

SCHWERPUNKTE

SERIE ARPX

Leistungsstark 
bis zu 3.200 m3/Std

Über 30.000 
Stück installiert!

UNI 11304-3

EN 1822 
D.D.U.O 12772 

UNI 11304-3
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Geeignet für die Absaugung und Reinigung von 
Staub und Ölnebel ,  die sowohl in trockenen als 
auch nassen Prozessen erzeugt werden, wenn ein 
guter Luftdurchsatz erforderl ich ist ,  ohne dass 
große Staubmengen anfallen.  

Die Serie eignet sich für die Reinigung von 
Partikeln unterschiedlicher Granulometrie durch 
den einfachen Einsatz von austauschbaren Filtern 
mit unterschiedlicher Fi lterleistung.

1. STUFE ZENTRIFUGE
SELBSTREINIGENDER ZENTRIFUGAL- 
KONDENSATOR
•  Selbstreinigend 
•  Stabil  (keine Vibrationsgefahr) 
•  Nutzen der Zentrifugalkraft zur 

Rekondensierung von rund 80% des Ölnebels

2. STUFE MATALLFILTER
VORFILTERZELLE AUS VERZINKTEM STAHL 
entspricht der europäischen Norm ISO EN 16890 
Filterleistung > 95% 
Filterfeinheit 3 μ 

•  Reinigung (12/  18 Monate)
•  Späne werden durch einen robusten 

Metallrahmen mit Schutznetz aufgefange

3. STUFE TASCHENFILTER
FILTERUNG DURCH KOALESZENZ EFFEKT 
entspricht der europäischen Norm ISO EN 16890 
Filterleistung bis zu 95% 
Filterfeinheit 0,4 µ

• Austausch al le 6/ 18 Monate 
•  Glasfaserf i lter mit ausgedehnter

Filteroberfläche
• Bei Staubabsaugung dient er als Behälter

4. STUFE KOALESZENZFILTER 
SCHWARZER PANELFILTER, KOALESZENZ 
EFFEKT

•  Waschbar 
•  Vertei ler 
•  Schalldämpfer

5. STUFE 2 HEPA FILTER 
ENDFILTRATION MIT SEHR 
HOHER (HEPA) FILTERLEISTUNG 
entspricht der europäischen Norm ISO EN1822 
Fi lterleistung bis zu 99,95% 
Filterfeinheit ≥ 0,15/0,3μ

• Austausch al le 24/36 Monate

6. STUFE AKTIVKOHLEZELLE 
OPTIONAL 
Geeigne zum Abreißen von Gerüche, Dämpfe,  
VOCs und Formaldehyd

FUNKTIONSPRINZIP

ARPX
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ARPX

1° STADIO 1° STAGE 1° STUFE 
PREFILTRAZIONE PRE-FILTRATION STAGE VORFILTERUNG 
Norme Europee EN779 European Norms EN779 Gemäß Europäischen Normen EN779 
Efficienza di filtrazione > 95% - Particelle Filtration efficiency > 95% - Particles with Filtrierleistung > 95% 
con volume 3 µ volume of 3 µ Teilchen mit Volumen von 3 µ 

2° STAGE 2° STUFE 
FILTRATION BY COALESCENCE EFFECT FILTERUNG DURCH 
European Norms EN779 KOALESZENZEFFEKT 
Filtration efficiency up to 95% - Particles with Gemäß Europäischen Normen EN779 
volume of 0,4 µ Filtrierleistung bis zu 95% - Teilchen mit 

3° DOUBLE STAGE 
ADJASTABLE 
DIFFUSER/SOUNDPROOFING MATERIAL

2° STADIO 
FILTRAZIONE AD EFFETTO 
COALESCENZA 
Norme Europee EN779 
Efficienza di filtrazione fino al 95% - 
Particelle con volume 0,4 µ 

3° DOPPIO STADIO 
DIFFUSORE/INSONORIZZATORE

4° DOPPIO STADIO 4° DOUBLE STAGE 
FILTRI FINALI A PANNELLO IN FINAL POLYURETHANE FILTERS 
POLIURETANO

Volumen von 0,4 µ

3° DOPPEL STUFE 
DIFFUSER/SCHALLDÄMPER 

4° DOPPEL STUFE 
ENDFILTER AUS POLYURETHAN

Elaborazione AG/FL 12/09/
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ABMESSUNGEN mm

JEDE ANLAGE IST WIE FOLGT AUSGESTATTET:

• Motoren der Klasse IE2 /  IE3 mit niedrigem Energieverbrauch (ULCSA auf 
Anf rage) 

• Motorschutzschalter ABB/SIEMENS (ULCSA auf Anf rage) 
• Detektor Fi lterverstopfung; analoges /  digitales Manometer 
• Hocheff izienter Endf i lter bis max.  HEPA H13 
• Ablauf für die Rückgewinnung von abgeschiendenem KSS (über 80% bei Ganzöl)  
• Staubsaugerbeutel

AR 2PX 
1500 /  1700 m 3/h

AR 3PX 
2600 /  3300 m 3/h

EIGNUNG NACH SCHADSTOFF

• STAUB / MICROPULVER > SERIE ARPX 
• MICROPULVER / DÄMPFE /  ÖLNEBEL > SERIE ARPX - AE - AEM 
• COV / FORMALDEHYD / DÄMPFE > SERIE ARPX CA

MODEL ABSAUG- LEISTUNG SPANNUNG GERÄUSCH- GEWICHT 
LUFTLEISTUNGARPX ÖFFNUNG FREQUENZ PEGEL 

m3/HØmm kW V Hz dB

MAXIMALE

Kg

AR2PX - AR2PX AE 150 2400 1,5 230/400 50 72’ 110 -120

AR2PX AE M 150 2400 1,5 230/400 50 72’ 130

AR2PX CA 150 2000 1,5 230/400 50 72’ 160

AR3PX - AR3PX AE 200 3200 2,2 230/400 50 76’ 120 -130

AR3PX AE M 200 3200 2,2 230/400 50 76’ 140

AR3PX CA 200 3000 2,2 230/400 50 76’ 170
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MODEL A B H 
ARPX

AR2PX - AR2PX AE 700 950 1200 

AR2PX AE M 700 1400 1200 

AR2PX CA 700 950 1200 

AR3PX - AR3PX AE 700 950 1200 

AR3PX AE M 700 1400 1200 

AR3PX CA 700 950 1200
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AR Filtrazioni behält sich vor konstruktive Änderungen zur Verbesserung der Leistungsfähigkeit seiner Produkte ohne Mittei lung, und 

jederzeit durchzuführen. Die vorl iegenden technischen Daten verstehen sich deshalb als nicht bindend.

In der Version AE/AE M ist jede Absauganlage 
mit zwei hochwirksamen Filtern (EPA E11-  
Fi lter)  gemäß der europäischen Norm EN 
1822 ausgestattet ,  die für die Beseitigung 
von Mikrostäuben und Rauch geeignet 
sind. Somit entspricht die Anlage dem 
technischen Anhang Nr. 32 ,  der im off iziel len 
Mittei lungsblatt der Region Lombardei Nr.  2 
vom 10.  Januar 2012 -  D.d.u.o.  Nr.  12772 vom 
23.12 .11  -  veröffentl icht wurde, wobei die 
abgesaugten und mit einem Filter an der 
Maschine behandelten Emissionen wieder 
in den Arbeitsplatz eingeführt werden.

In der CA-Version eignet sich die Serie 
ARPXCA für die Reinigung von Dämpfen, 
Ausdünstungen und Gerüchen, die bei 
verschiedenen Bearbeitungen entstehen 
(EDM, Pressen, Induktionshärten, Öfen, 
Formen, Schweißen usw).  Der angesaugte 
Schadstoff durchläuft eine Reihe von 
Spezialf  i ltern,  in denen fast al le 
Feststoff  partikel abgeschieden werden. 

In der letzten Stufe, die aus zwei 
Aktivkohlezellen besteht ,  werden Gase,  
Dämpfe und Gerüche abgebaut.  

In der Version N ermöglicht eine 
Standardbestimmung die Ableitung des 
wieder kondensierten Öls mit einem 
Rückgewinnungsgrad von 78%.

Die ARPX-Serie ist mit einem 
Energiesparmotor der Klasse 
IE3,  einer magneto-thermischen 
Motorschutzvorrichtung und einer 
optischen Filterverschmutzungserkennung 
ausgestattet .

AR FILTRAZIONI AR FILTRAZIONI AR FILTRAZIONI AR FILTRAZIONI AR FILTRAZI 
D E P U R A T O R I D I N E B B I E O L E O S E F U M I P O L V E R I P E R M A C C H I N E U T E N S I L I - A I R C L E A N E R S O F O I L M I S T S M O K E D U S T F O R M A C H I N E T O O L S 

ARPX mobile SERIES 
Indicata per l’aspirazione e la depurazione di polveri e nebbie oleose generate nelle lavorazioni a secco e ad It is suitable for suction and purification of dust and oil mist produced during dry and wet machining 
umido, quando si necessiti di buone portate d’aria, in assenza di grossi carichi di polveri. processes, when good airflow rates are required and no large amount of dust is created. Series suitables for 
Serie idonea alla depurazione

® ® ® ®

AR FILTRAZIONI SRL – VIA DELL’INDUSTRIA 59/61 – 24126 BERGAMO – ITALIA - Tel. +39 035 533 822 - Fax +39 035 533 824 - marketing@arfiltrazioni.it - www.arfiltrazioni.it

di particelle di differenti granulometrie facendo semplicemente ricorso a purifying particles of different sizes, simply using interchangeable filters with different degrees of filtration 
filtri intercambiabili di diversa efficienza di filtrazione. efficiency. 

In versione AE/AE M ogni depuratore è dotato di due filtri ad Alta (filtro EPA E11) efficienza di In AE/AE M version the air cleaners are equipped with two filters with High (EPA E11) filtration 
filtrazione a norme europee EN 1822 adatti all’ abbattimento di micro-polveri e fumi e risulta pertanto efficiency tested in accordance with European norm EN 1822 and Technical attachment n.32 published 
conforme allo Allegato tecnico n.32 pubblicato sul bollettino ufficiale Regione Lombardia n.2 del 10 in the official Lombardy Regional bulletin n.2 of 10th January 2012 D.d.u.o. n.12772 of 23/12/11 – 
gennaio 2012 - D.d.u.o. n.12772 del 23/12/11 – emissioni aspirate e trattate con filtro sulla macchina e emission aspirated and treated by filter on machine with re-entry in the work place. 
con re-immissione all’interno del luogo di lavoro.

In versione CA la serie ARPXCA è idonea alla depurazione di fumi, esalazioni ed odori generati da 
lavorazioni di diverso genere (elettroerosione, presse, tempra induzione, forni, stampaggio, saldatura etc.). 
L’inquinante aspirato attraversa una sequenza di speciali filtri, depositando la quasi totalità delle proprie 
particelle solide; è lo stadio finale costituito da due celle di carbone attivo ad abbattere gas, esalazioni, 
odori. 

In versione N una predisposizione di serie consente il drenaggio del liquido ri-condensato, con un recupero 
del 78%. 

La serie ARPX è dotata di motore a basso consumo energetico in classe IE2/IE3, di magnetotermico The ARPX series is equipped with low power consumption motor IE2/IE3 class, with overload cut-out 
salvamotore e di rilevatore visivo intasamento filtri. switch and device to monitor filter conditions.

In CA version ARPXCA series holds odours produced during different kinds of machining processes 
(machines for spark erosion, cold heading machines, induction hardening, forming, welding and so on). 
The sucked pollutant passes through a special sequence of filters, which hold almost all of its solid particles 
and the final stage of active carbon cells holds gas, fume and odour. 

In versione N by a modular standard pre-arrangement, a drainage allows the recovery of 78% of the re- 
condensed coolant liquid.

ARPX – ARPX AE – ARPX CA ARPX AE M VERSIONE MAGGIORATA ARPX W/BSA

DATI TECNICI – TECHNICAL DATA 
Modello Bocca Portata Potenza Tensione- Rumorosità Dimensioni d’ingombro Peso 

aspirante massima frequenza 

Model Suction inlet Max airflow Power Voltage-Frequency Noise level Overall dimensions Weight 
3Ø mm m /h kW V Hz dBa mm kg 

A B H 

AR2PX – AR2PX AE 150 2400 1,5 230/400 – 50 72 700 950 1200 110 – 120 

AR2PX AE M 150 2400 1,5 230/400 – 50 72 700 1400 1200 130 

AR2PX CA 150 2000 1,5 230/400 – 50 72 700 950 1200 160 

AR3PX – AR3PX AE 200 3200 2,2 230/400 – 50 76 700 950 1300 120 - 130 

AR3PX AE M 200 3200 2,2 230/400 – 50 76 700 1400 1300 140 

AR3PX CA 200 3000 2,2 230/400 – 50 76 700 950 1300 170 

AR FILTRAZIONI si riserva la possibilità di apportare in ogni momento e senza preavviso qualsiasi variazione costruttiva si rendesse necessaria al miglioramento dei propri prodotti. Pertanto i dati tecnici esposti non sono da ritenersi vincolanti. AR FILTRAZIONI reserves the right to make, in any moment and 
without notice, any change necessary to improve its products. The technical data of this sheet are not binding.
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ZWEISTUFIGE ERHÖHTE 
FILTRATION 

Für eine lang anhaltende Fil-  
tration mit Siebwirkung

RÄDER-SATZ

6

DIGITALES GERÄT ZUR 
KONTROLLE DER 
FILTERVERSTOPFUNG 

Als Alternative zum analogen 
Manometer,  sendet unser 
digitales Manometer ein Signal 
an die Werkzeugmaschine,  das 
sie zur Wartung auffordert .

2 AKTIVKOHLEZELLE

Gerüche, Dämpfe,  VOC und 
Formaldehyd werden durch 
die Aktivkohle neutral isiert .  

Insgesamt 40 Kg Aktivkohle

GELENKSARM

R&D-BÜRO

AR Filtrazioni ist  auch ein Synonym für ständige Forschung. Das R&D-Büro beschäftigt sich täglich 
mit der Forschung und Entwicklung innovativer technischer Lösungen für die Reinigung von Ölnebel ,  
Dämpfen und Feinststaub, welche bei der Bearbeitung an Werkzeugmaschinen entstehen. 

Alle Serien von Absauganlagen und Zubehörprodukten sind als “Made in Italy” zertif  iziert

SELBSTANPASSENDE 
STEUERUNG DES 
ERFORDERLICHEN 
LUFTDURCHSATZES, DURCH 
INVERTER 

AR FILTRAZIONI Technologie
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AR Fil trazioni bietet immer 
schlüsselfertige Lösungen 
an. 

Die Instal lation kann durch 
unser Servicepersonal oder 
kundenseitig durchgeführt  
werden.

INSTALLATION
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WARTUNG 
SERIE ARPX

3X2

4X2

2

Austausch al le 
24/36 Monate 

Waschbar

Austausch al le 
12/ 18 Monate

Waschbar 

Selbstreinigend

Die hier vorl iegenden Wartungsprogamme beziehen sich 
auf Mittelwerte,  welche auf jährl ichen Statistiken beruhen.

X

1

X

ERSATZFILTER 
AUSWECHSELN/ 
REINIGEN 
Wenn die rote LED 
aufleuchtet

ARPX

1° STADIO 1° STAGE 1° STUFE 
PREFILTRAZIONE PRE-FILTRATION STAGE VORFILTERUNG
Norme Europee EN779 European Norms EN779 Gemäß Europäischen Normen EN779 
Efficienza di filtrazione > 95% - Particelle Filtration efficiency > 95% - Particles with Filtrierleistung > 95% 
con volume 3 µ

2° STADIO 
FILTRAZIONE AD EFFETTO 
COALESCENZA 
Norme Europee EN779 
Efficienza di filtrazione fino al 95% - 
Particelle con volume 0,4 µ 

3° DOPPIO STADIO 
DIFFUSORE/INSONORIZZATORE

4° DOPPIO STADIO 4° DOUBLE STAGE 
FILTRI FINALI A PANNELLO IN FINAL POLYURETHANE FILTERS 
POLIURETANO

volume of 3 µ Teilchen mit Volumen von 3 µ

2° STAGE 2° STUFE 
FILTRATION BY COALESCENCE EFFECT FILTERUNG DURCH 
European Norms EN779 KOALESZENZEFFEKT 
Filtration efficiency up to 95% - Particles with Gemäß Europäischen Normen EN779 
volume of 0,4 µ Filtrierleistung bis zu 95% - Teilchen mit 

3° DOUBLE STAGE 
ADJASTABLE 
DIFFUSER/SOUNDPROOFING MATERIAL

Elaborazione AG/FL 12/09/13



ÜBERPRÜFUNG DER ABSAUGANLAGE DURCHGEFÜHRT VON Studio Ambiente S.N.C

AUSLASS DER ANLAGE AUF AUTOMATISCHER DREHMASCHINE 6/32

Parameter Festgelegte Werte (mg/m3) Referenzwerte 

(TLV/TWA) (mg/m3) 

Mineralöl / Ölnebel o.o4 5

Raumtemperatur 18.5 °C

filtrazioni.it marketing@arfiltrazioni

Spezif ische Probenentnahme zur Beurteilung der Eff izienz des Ansaug- und Abzugsystems nach einer Wartung mit 
Austausch des Filters (ARNO 2 CF n. 13, Seriennummer 04607/2007 ausgestattet mit neuem HEPA absolut Filter), zum 
Schutz einer automatischen Drehmaschine zur Bearbeitung einer Stange, Material AVP, mit Ganzöl.

99.95%

HEPA Filter H13 EN 1822

Sehr hohe Filtrationsleistung 

Filtrationsleistung von bis 
zu 99,95% der Partikel mit 
einer Filterfeinheit von > 0,15 / 
0,3 μ (Mikropartikel)

NORMEN

GEMÄSS DER DERZEITIG GÜLTIGEN ITALIENISCHEN NORM:

Die Serie ARPX entspricht dem technischen Anhang Nr.32 
vom 10. Januar 2012 - D.d.u.o. n.12772 vom 23.12.11 bezugnehmend auf 
die abgesaugten und behandelten Emissionen mit maschinenseitig 
angebrachtem Filter und Wiedereinführung in der Arbeitszyklus.

UNI 11304-3

EN 1822 
D.D.U.O 12772 

UNI 11304-3

EN 1822 - ISO 29463

D.d.u.o. n.12772

• UNI 11304-3: Filtrationseinheiten für Ölnebel, die mit einem auf die 
Werkzeugmaschine montierten Filter für die Wiedereinführung der 
Luft in das Innere des Arbeitsplatzes zu behandeln sind. 

• ISO EN 16890 (ehemals EN779), Filterleistung > 95%; Teilchen mit 
Volumen ≥ 0,4 µ 

• Endfiltrationsstufe gemäß EN 1822 mit hoher (EPA) bzw. sehr hoher 
(HEPA) Filtrationsleistung, bis zu 99,95% der Partikel mit einem 
Volumen von 0,15/0,3 µ (Feinstnebel, Feinsstaub, Rauch) 

• Sichtkontrolle / Filterverstopfung 
• Motorschutzschalter (CE / ULCSA / UKCA) 
• Abnahmeprotokoll für jedes einzelne Gerät
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AR FILTRAZIONI SRL

24126 Bergamo ITALY Via Dell’ industria, 59/61 CCIAA REA BG 284716 PI/REG IMP BG 02380980165

www.ar .it Tel. +39 035 533 822 Fax +39 035 533 824

3. NORMEN

· GEMÄß EUROPÄISCHEN NORMEN ISO EN 16890 (EX NORM EN 779) 

FILTERLEISTUNG BIS ZU 95% FÜR TEILCHEN MIT VOLUMEN VON 0,4 µ. 

· 5. FILTRATIONSSTUFE GEMÄß EUROPÄISCHEN NORMEN EN 1822 

HOHE (EPA) ODER SEHR HOHE (HEPA) FILTRIERLEISTUNG 

BIS 99,995% FÜR TEILCHEN ≥ 0,15 µ (MIKRONEBEL – MIKROSTAUB – RAUCH). 

· SICHTKONTROLLE FÜR FILTERVERSTOPFUNG. 

· MOTORSCHUTZSCHALTER – NÖTIG ZUR CE-KENNZEICHUNG.

ÜBERPRÜFUNG DER REINIGUNGSANLAGE

LUFTAUSTRITT AUS DEM DREHAUTOMATEN MORISAY 6/32 

GRENZWERTE
PARAMETER (TLV/TWA)FESTGELEGTE WERTE

(mg/m3)* (mg/m3)*

MINERALÖL/ÖLNEBEL 0.04 5

*Milligramm pro Luft Kubikmeter bei 20 C° und 101.3 KPa

TEMPERATUR IN DER
HALLE (C°) 18.5 C° -

Überprüfung von STUDIO AMBIENTE SNC – Cavernago (BG) Italien durchgeführt




